March 28, 2021
Palm Sunday
Gospel: Mark 14:1-15:47

General Parish Information / Informacion General de la Parroquia

SAINT MARY CATHOLIC CHURCH
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709

28 de Marzo del 2021

Domingo de Ramos

Evangelio: Marcos 14:1-15:47

Parish office phone: 229-924-3495
Parish e-mail: stmaryamericus@gmail.com
Parish website: www.stmaryamericus.com

Parish office hours: Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM

Parish Staff and Contacts

Parochial Administrator: Father Samuel Aniekwe
Deacon: Rev. Mr. Bernie Bosse

Bookkeeper: Randy Vanderwilt

Bi-lingual Secretary: Mireya Lopez

Pastoral Council President: Lynn Ingle

Finance Council Chair: Deacon Bernie Bosse
Security/Alarm System Caretaker: Chet Crowley
Coordinator of Religious Education (CRE): Ron Akerman
RCIA (English): Deacon Bernie and Louise Bosse
RCIA (Spanish): Raul Yanez and Sara Rueda

Infants/Children Baptism Preparation (English): Deacon Bernie Bosse
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish): Juan Alejo and Angélica Sanchez
Liturgical Ministers Coordinators (English): Deacon Bernie and Louise Bosse
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish): Sara Rueda and Karina Rueda

Music Coordinator (English): Kathy Calcutt

Music Coordinator (Spanish): Martin Lara

Youth Ministry Coordinator: Rocio Aparicio

Altar Linens: Sylvia Barker

Facilities Coordinator: Britt Miller

Knights of Columbus #7113 Grand Knight: Andrew Doble

SCHEDULE OF MASSES
Saturday: 5:00 PM (English);
Sunday: 9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish)
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English)

SACRAMENTAL INFORMATION

Rosary before Mass 4:30 PM
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HORARIO DE LAS MISAS

Sabado: 5:00 PM (ingles); 6:30 PM (espaiiol)
Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (espaiiol)
Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla

INFORMACION SACRAMENTAL

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone = Clases de Preparacion Bautismal - Por favor llame

/email to register for a pre-Baptism class at least a month
ahead of a Baptismal date.

Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6
months before the expected wedding date.

Anointing of the Sick — For Anointing or for emergency,
please call 412-606-7701.

Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr.
Samuel for an appointment.

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic
Church in Americus, Georgia, share our diversity while
embracing our common Baptism by worshiping God,
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the
Word, and serving others.

nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846)
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes
antes del Bautismo proyectado.

Clases de Preparacion de Matrimonio - Las parejas
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses
antes de la fecha de la boda.

Sacramento de la Uncion de un Enfermo - Para Uncion o
Emergencia, llamar 412-606-7701.

Reconciliacion - Sdbado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre
Samuel por una cita particular.

Nuestra Mision: Nosotros, los feligreses de la Iglesia
Catolica Santa Maria en Americus, Georgia, compartimos
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo
comun adorando a Dios, celebrando la Eucaristia, honrando
a Maria, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demas.

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330


https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.com%2Fpin%2F347551296219609416%2F&psig=AOvVaw0ZQXv0h8cUXHbTpNx2wlMp&ust=1583068134883000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCIiIjcHq9ucCFQAAAAAdAAAAABAD

Father Sam’s Corner
Palm Sunday
Gospel: Mark 14:1-15:47

In Palm Sunday we celebrate Christ—the King of Peace and Universe.

The event of his entry into Jerusalem, the first Gospel and Gospel narrative of his passion tell a lot
about Christ’s Kingship, joy, pain and glory. The first Gospel says that he entered his city—Jerusalem
for the feast of Passover with branches and palms which signify he is king of peace, love and justice.
Also, he entered Jerusalem not just to participate in the feast of Passover, but to establish the divine
kingship and throne of peace, love, and justice on earth. Unfortunately, as he entered the city to bring
peace and freedom to his own, some people were gathering false allegations they would use against
him. Thus, as his believers were ushering him into Jerusalem singing Hosanna to the Son of David, the
king of the Jews, and universe the non-believers from among radical Jews labeled him as a blasphemer
and mobilized crowd who formed stiffed opposition that shouted crucify him: convincing the Jewish
authority to capture and kill him.

Because of the fear of the crowd who believed in Christ and because it was against the law and tradition
to persecute and kill on the feast of Passover, the Jewish authorities did not lay hand on him. However,
immediately after the feast, they arrested him. Thus, in his passion narrative Mark said: “The Passover
and the feast of Unleavened Bread were to take place in two days’ time. So the chief priests and the
scribes were seeking a way to arrest him by treachery and put him to death. They said, “Not during the
festival, for fear that there may be a riot among the people” (Mark 14:1-2). The rest of the Gospel
narrative, Palm Sunday and other celebrations within the Holy week recall Christ’s entrance to
Jerusalem, his persecution, death and accomplishment of his work. We refer today as Christ’s
triumphant entry into Jerusalem because he triumphed over evil, those who persecuted him with peace,
love and Justice. For though he was persecuted and killed, but those who killed turned around and
proclaimed him king of the Jews and Son of God after he was lifted on the Cross. By so doing, Christ
taught us that peace and love are the weapons to win our enemies and the world to God.

As we celebrate his triumphant entry into his city today, I invite you to actively participate in the
celebrations of the commemoration of his Last Supper, on Thursday, Paschal Fast of Good Friday,
Vigil mass of His resurrection on Saturday and Easter Sunday.

MASS INTENTION REQUESTS

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be
celebrated for your intention. You can as well mail your intention with the
stipend (310) to our church or hand them to Father Sam after Mass.

MASS INTENTIONS

3/27/2021 Sat 5:00 + Eveline Jarrett
3/27/2021 Sat 6:30 + Eveline Jarrett
3/28/2021 Sun 9:30 + Eveline Jarrett
3/28/2021 Sun 11:30 Parishioners

3/31/2021 Wed Noon + Eveline Jarrett

4/1/2021 Thu 7:00 + Eveline Jarrett



Father Sam’s Corner
Domingo de Ramos
Evangelio: Marcos 14:1-15:47

En el Domingo de Ramos celebramos a Cristo, el Rey de la Paz y del Universo.

El evento de su entrada a Jerusalén, el primer Evangelio y la narracion del Evangelio de su pasion dicen
mucho sobre el reinado, el gozo, el dolor y la gloria de Cristo. El primer evangelio dice que entrd en su
ciudad, Jerusalén, para la fiesta de la Pascua con ramas y palmeras que significan que es rey de paz, amor
y justicia. Ademas, entr6 en Jerusalén no solo para participar en la fiesta de la Pascua, sino para establecer
la realeza divina y el trono de paz, amor y justicia en la tierra. Desafortunadamente, cuando ingreso a la
ciudad para traer paz y libertad a los suyos, algunas personas estaban reuniendo acusaciones falsas que
usarian en su contra. Por lo tanto, mientras sus creyentes lo llevaban a Jerusalén cantando Hosanna al Hijo
de David, el rey de los judios y el universo, los no creyentes de entre los judios radicales lo etiquetaron
como un blasfemo y movilizaron a una multitud que formé una dura oposicion que grité que lo
crucificaran. : convencer a la autoridad judia de capturarlo y matarlo.

Debido al temor de la multitud que creia en Cristo y porque era contra la ley y la tradicion perseguir y
matar en la fiesta de la Pascua, las autoridades judias no le echaron mano. Sin embargo, inmediatamente
después de la fiesta, lo arrestaron. Por lo tanto, en su narracion de la pasion, Marcos dijo: “La Pascua y la
fiesta de los Panes sin Levadura se llevarian a cabo dentro de dos dias. Asi que los principales sacerdotes
y los escribas buscaban la manera de arrestarlo por traicion y matarlo. Dijeron: “No durante la fiesta, por
temor a que haya disturbios entre el pueblo” (Marcos 14: 1-2). El resto de la narrativa del Evangelio, el
Domingo de Ramos y otras celebraciones dentro de la Semana Santa recuerdan la entrada de Cristo a
Jerusalén, su persecucion, muerte y cumplimiento de su obra. Nos referimos hoy como la entrada triunfal
de Cristo en Jerusalén porque triunfo sobre los malvados, los que lo perseguian con paz, amor y justicia.
Porque aunque fue perseguido y asesinado, los que mataron se volvieron y lo proclamaron rey de los
judios e Hijo de Dios después de que fue levantado sobre la cruz. Al hacerlo, Cristo nos ensefi¢ que la paz
y el amor son las armas para ganar a nuestros enemigos y al mundo para Dios.

Al celebrar hoy su entrada triunfal en su ciudad, los invito a participar activamente en las celebraciones de
la conmemoracion de su Ultima Cena, el jueves, ayuno pascual del viernes santo, misa de vigilia de su
resurreccion el sabado y domingo de pascua.

PETICION PARA INTENCION DE MISA

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier dia de la semana para Peticion de
Intencion de Misa. Usted, también puede enviarla via mail con el costo, a nuestra Iglesia
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa.

MISA INTENCIONES

3/27/2021 Sat 5:00 + Eveline Jarrett
3/27/2021 Sat 6:30 + Eveline Jarrett
3/28/2021 Sun 9:30 + Eveline Jarrett
3/28/2021 Sun 11:30 Parishioners

3/31/2021 Wed Noon + Eveline Jarrett
4/1/2021 Thu 7:00 + Eveline Jarrett




ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS

1. Thank you to all who have contributed or planning to contribute to the 2021 Annual Catholic Appeal! Please make sure you or
your family is not left out in this act of charity. No gift is too small or too large, and every gift is important.

This year’s theme is “Steadfast in Faith™. Your sacrificial gift and prayers will help make this year’s appeal a success. Our parish goal
is $15,454. As of March 18, 2021 our contributions are: Pledged $1,420; paid pledge $549; pledge balance $870; One-time donations
total $9, 9915; Total given $10,464; percentage of target 67; Number of registered families 120; number of donors 34. You can donate
online by visiting Diosav.org/aca and follow the link. Thank you for your generosity.

1. Gracias a todos los que han contribuido o planean contribuir a la Campaiia Catdlica Anual 2021! Por favor, aseglrese de que usted
o su familia no se queden fuera de este acto de caridad. Ningun regalo es demasiado pequefio o demasiado grande, y cada regalo es
importante. El tema de este afio es "Firme en la fe". Su ofrenda de sacrificio y sus oraciones ayudaran a que la apelacion de este afio
sea un éxito. Nuestra meta parroquial es $15,454. Al 5 de marzo de 2021, nuestras contribuciones son: Prometidos $1,420; promesa
pagada $549; saldo del compromiso $870; as donaciones unicas suman $9, 915; Total dado $10,464; porcentaje de la meta 67,
Numero de familias registradas 120; nimero de donantes 31. Puede donar en linea visitando Diosav.org/aca y siga el enlace. Gracias
por tu generosidad.

2. Holy Week and Easter Liturgical Schedule Horario litiirgico de Semana Santa y Pascua
Holy Thursday Mass 7PM (Bilingual) Jueves Santo Misa ( bilingiie) 7:00PM
Good Friday Passion of the Lord (bilingual) 7PM  Viernes Santo Pasion del Senor (bilingiie) 7PM
Saturday Easter Vigil (bilingual) 8PM La vigilia Pascual (bilingiie) 8PM

Easter Sunday April 4 Mass (bilingual) 9: 30AM Domingo De Pascual 4 de Abril (bilingiie) 9:30AM

3. There will be no faith formation classes Wednesday March 31, 2021. Our faith formation calsses resume April 7, 2021.

3 No habra clases de formacion en la fe el miércoles 31 de marzo de 2021. Nuestras clases de formacion en la fe se reanudaran el 7 de
abril de 2021.

4. At the suggestion of parents who attended the Lenten Morning of Reflection on Saturday, March 20th, Sr. Terry Bretthauer and Sr.
Chris Wiltrakis of Trinity Ministries have graciously agreed to come back on Saturday, April 10th to present an abbreviated version of
their program to middle school, high school, and college aged students. The program United as One Family of God is based on Pope
Francis’ encyclical Fratelli Tutti (Brothers and Sisters All). The program will be held in the church to allow for social distancing and
will start at 10 AM and end at 11:30 AM.

4. A sugerencia de los padres que asistieron a la Mafiana de Reflexion de Cuaresma el sabado 20 de marzo, la Hna. Terry Bretthauer y
la Hna. Chris Wiltrakis de Trinity Ministries han acordado amablemente regresar el sabado 10 de abril para presentar una version
abreviada de su programa a estudiantes de secundaria, preparatoria y universitarios. El programa Unidos como una sola familia de
Dios se basa en la enciclica del Papa Francisco Fratelli Tutti (Hermanos y hermanas todos). El programa se llevara a cabo en la iglesia
para permitir el distanciamiento social y comenzard a las 10 AM y terminara a las 11:30 AM.

4. Since wearing masks is proved to reduce the rate of the spread of Covid-19, we highly encourage everyone to wear a mask during
the mass and other common activities inside the church and inside our other buildings. We are so concerned about all our
parishioners’ spiritual and physical welfare that we will provide a mask for anyone entering the church who does not have one or who
forgets to wear one.

4. Animamos a todos a que usen una mascara durante la misa y otras actividades comunes dentro de la iglesia y dentro de nuestros
otros edificios. Estamos tan preocupados por el bienestar espiritual y fisico de todos nuestros feligreses que proporcionaremos una
mascara para cualquiera que entre a la iglesia y que no tenga una o que se haya olvidado de usar una.

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the following
intention this month. Sacrament of Reconciliation: Let us pray that we may experience the
sacrament of reconciliation with renewed Depth, to taste the infinite mercy of God.

En unién a nuestro Papa, recordar la Oracion de este mes. Sacramento de la Reconciliacion: Oremos
para que podamos experimentar el sacramento de la reconciliacion con renovada profundidad, para
saborear la infinita misericordia de Dios.

OUR STEWARDSHIP OF TREASURE VA
THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY

S

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection
Mar 7 $4,206 $3,040 $1,166
Mar 14 $3,579 $3,040 $539 S641 Catholic Relief Services
Mar 21 $3,440 $3,040 S400 $348 ACA Spanish Masses
Mar 28

Good Friday Pontifical Collection for the Holy Land



